Oco001MBOCTI CIUVIKYBAHHS CY4ACHOI AaHTJIOMOBHOI CiM’1

Ha cyuyacHoMy ertami yBary BYeHHX Bce OlIbIIE MPUBEPTAE YCHO-PO3MOBHE
MOBJICHHSI TIPEJCTABHUKIB AHTJIOMOBHOI CIM’i, OCKUIbKM CaMe€ CIIOHTaHHI BHJU
JTUCKYPCY SIBIISIOTH COOOI0 HAWOUIBII CHPUSATIMBUANA MaTepian Juisl BUSBICHHS
1HTEPaKTUBHOI IPUPOJIU Ta 3aKOHOMIPHOCTEH MOBIIEHHEBOT JiSTIBHOCTI.

VY3aranpHIOIOYH Pi3HI NOTJISIIM BUCHUX, ICHY€E TPU TEMH KOHTEKCTIB:

® MIKPOKOHTEKCT (By3bKOIIparMaTHYHHI KOMYHIKATUBHUI KOHTEKCT);
® MaKpPOKOHTEKCT (COIIIOKYIbTYPHUN KOHTEKCT);
® METAaKOHTEKCT (KOTHITUBHUI KOHTEKCT).

CiM’s — COIIOKYIBTYPHE CEPEIOBHUIIE MAKPOKOHTEKCTY, /10 SIKOTO 3aBJISIKU
CaMOPETYJIAILI] MPUCTOCOBYIOTHCS CTPYKTYpPa, 03HAKU Ta BUAH JAJIOTYy.

BiaMmiHHOIO XapaKTEpUCTHUKOIO CIMEHHOTO J1aJIOTy BBAXAETHCS HASIBHICTD
BEJIMKOI KUIBKOCTI PEIUIIK, SIKI 4acTO HE IOB’s3aHl BIJHOIIEHHAM «CTUMYJI-
peakuisi». Jlianor ciaig po3riiggaTtd TYT SIK CKJIAJHY KOMYHIKATHBHY AIIO, SIKa
MICTUTH «MIHIMAJIBHI J1aJ0T14YH1 OAUHUILIY. KIJIbKICTh MIHIMAJIBHUX T1AJOTTYHUX
OJIMHULIb — PpI3HUX TaTyHKIB, MNPUYOMY HaWOUIbIIl 3a KUIBKICTIO PEIUIiK
HapaxoByl0Th 43-46 peruiik, Ta 6-8 B CIMEMHOMY /A1ai031 € HEBU3HAYEHOIO, BIH
MOYK€E MICTUTH B1J OIHIET 10 AEKUIBKOX JIAJOTIYHUX OIUHUILIb.

Koxkna HacTynmHa MiHIMaibHA JdiajoriyHa OJWHUIA 3aJ€XKHUTh  BIJ
nomnepenHboi TeMow (TPUBITAHHS/TIPpUYMHA TEepei3ay, IUIaBaHHsS, KBapTHPA,
JTUTHHA, BITBHUH Yac TOIO), a TAKOXK BOJIOAIE BITACHUMH MOBJICHHEBUMH aKTaMH.
AOGCOJIIOTHO HE3aJeKHI aKTH BHPAXEHI HACTYIHUMHU MOBJIEHHEBUMH AKTaMHU:
MOBJICHHEBUM aKTOM (Yd collianbHOI0 (opmynoro) mpusitanas “Hi, Sam”,
nutandsaMm “Did you go swimming? ”, penpesentatuBoM ‘I took this wall out
here”, mutanusaM “You expect me to have babies right away? ”, onocepeaxoBanum
KOHCTaTHBOM (BUpaxaroTh 3BuHyBaueHus) “Well, you went swimming”,
OIOCEePEIKOBAHUM KOHCTATUBOM (BUpaxae mutanHs) “‘The extra room would be

»

your office and you want...”. Cepen BHIIe3a3HAYCHUX aKTIB 10 KEPYIOUHX
MOBJICHHEBUX akTiB (Mmaster speech acts) BimHOCSTBCS MPUBITAHHS, MHUTAHHS, a
TaKOXK OMOCEPEIKOBaHI MOBJICHHEBI aKTH KOHCTATHBH 3BUHYBAYCHHS Ta BUMOTH
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HEOJIHO3HAYHUN MOBJICHHEBUHM cTUMyN. CHEKTp BIANOBIIEH MOXe OyTH ayxe
mupokuM. BuOip HailOimbIn agekBaTHOI peakiii 3ajJeXUTh BiJ THILy MOBJICHHS.
Jianor € HalOLIBII COPUATIMBUM MIATPYHTSIM JJIsl TBEPHKEHHS Ta 3all€pEUCHHS,
B SIKOMY BOHH PO3UIIOTHCS MK pi3HUME MOBIsIMHE [3, €.33].

[Ipupona CHOHTAaHHOTO JIAJNIOTy Y CIMEHHOMY CIUIKYBAaHH1 BUKJIHKAE JEIKY
HEOJIHO3HAUHICTh: MO-TIEpIle, A1aJIOT SBIJISIE COOOI0 MPOIIEC, TOMIKU SKOTO HE €
3a3maneriib  (PIKCOBAaHMMH, CTAaTUCTUYHUMH, a  TMO-JIpyre, YYaCHUKH
BIJIMOBJISIFOTBCSI CE€peJl 1HIIMX BiJ KOHBEPCALIMHOI MaKCUMH MaHEpU MOBJICHHS
I'paiica, a came $SCHOCTi, OJIHO3HAYHOCTI Ta IIOCIIJOBHOCTI MOBJICHHEBOI
TUSUTBHOCTI.

He3Baxaroun Ha CIIOHTAaHHUN XapakTep CIMEMHOIO Jiajiory, BiH BCE X €
[UJIECTIPSMOBAHOIO JISJIBHICTIO, SIKa BKIJIIOYA€E SIK MIHIMYM JIBI B3a€MOIIOB’ si3aHi
YaCTUHU — MOBJICHHEBHI aKT 1 MOro mepjaokyTuBHUM edekT. MoBelb MOBHICTIO
MOKJIQ/a€ThCSI HA CBOIO OIIHKY MpU BHOOPI MparMaTUYHUX 3aco0iB ISt
3/1ifiCHEHHS TIOCTABIEHOI HUM METH. i YCIIIIHICTH i KOTEpPEeHTHICTh iaory
3ajJeKaTh BlJ TOro, HACKUIBKM YITKO IIOCTaBJICHA IIUIb, BIJI MOJKJIMBOCTI Ti
BUKOHAHHS, MPAaBUJIBHOCTI BUOPAHOI J1aJd0r1YHOI TAKTUKU, MOKJIMBUX HACJIJIKIB
JUIs aapecarta, Horo 100poi BoJIi.

Ha mincraBi aHamizy NOpUKIAIIB CIMEHHOTO 1aJIOTIYHOTO MOBJICHHS,
OKPECJIOEThCS  TEHJICHI[II BUKOPUCTAHHS IMIUTIIUTHOIO, HE BHUPAXKEHOTO
MOBHUMH €JIEMEHTaMH, 3B’S3KY MIXK MPOMO3UIIISIMUA, MOBJICHHEBUMH aKTaMU 4Yd
MakKpoCTpyKTypamu  miamory. Ha  cemanTuuHomMy piBHI  3adiKCOBAHO
BUKOPUCTAHHS TIJTBKH TPHhOX NHUCKYPCHBHHX MapKepiB, a camMe KOMYJaTHBHOTO
“and”, mu3’rokTHBHOrO “Or” Ta amgBep3aTuBHOro ‘“‘but” cmomyunukiB. Xoua
IPOAYIIEHT YaCOM BJIA€THCS JI0 TTOE€THAHHS IIPOIO3uIIiii 3B’ s13k0r0 “and ” ta “but”,
BCE K YaCTIIIe TepeBara HaaeTbCsi 0€3MOTyYHUKOBOMY TIEpEpaxyBaHHIO.

dopManbHl MapKepy BIIHOIIECHHS MPUYMHH Ta HACHIJIKY — CIOIYYHUKH
“because”, “SO”’ Ta TMPUCIIBHUK ‘‘Since’” — € HEXapaKTEPHUMH JJIS [IbOTO PIBHS,
ajie, He TUBIISTYUCH Ha iX TMPOIYIICHHS, Kay3aTUBHHM 3B’ SI30K BCE JK BIAUYBAETHCS

HaBITh TO1, KOJIU aJpecaT 3HaXOJIUTHCS TIiJl BIIMBOM €MOIIMHOTO 30YIKEHHS:



husband:.. I don’t deserve you. {since} I'm a pathetic excuse for a husband [9,
c.25].

Ha mnparmatuuHoMy piBHI 3B’S3HICTb peIUIIK 3a0e3neuyeTbess abo
MparMaTHYHUMHA ~ MapkepamMu ab0 K Y3TOJDKEHICTIO 1JIOKYTHBHOI  CHIIA
BUCJIOBIIOBaHb. HallO1IbIl BXXKMBaHI HACTYIHI «IparMacUTHAIM»: TPUCTIBHUKU
(well, then), cnonyunuxu (and, but, because, so), miecmosa (look, listen),
3BepTaHHs, MOBTOPCHHS, CIIOBO OKay, BUTYK “Oh”, «pedeHHs IMPOIT03eMHOTO
tuny» (I know, you know).

[Tpu cimeliHOMY CITIIKYBaHHI BepOasbHI IparMacUrHaIu TOMIKAJIBHOTO PiBHS
YCHIIIHO 3aMiHIOIOTHCSI TOTOXKHICTIO alMepUEenIiiHIX Mac YYaCHUKIB MOBJICHHS,
OCKIJIbKM BOHHU € JIYXOBHO OJIM3BKUMHM JIFOJIBMH, SIKI PO3YMIIOTH OJUH OJIHOTO «3
MIBCJIOBAY 1 3aBXKIM 3HAIOTH «y YoMy piw» [4, C.73].

TOTOXHICTH CTIMKUX €JIEMEHTIB alMepleniiiftHOl Macu 03BOJISE aJPECAHTY
Ta ajgpecaTy eKOHOMHUTH 3aC00aMH CIOBECHOTO BUPAXXEHHS, Ja€ MOKIIUBICTD JJIs
3MIMCHEHHSI PO3YMIHHSI dYepe3 3/0ragud Ta HaTsAku. [HPopMaTHBHA MOBHOTA
MOBIJIOMJIEHHS MOKe OyTH 3a0e31eueHa IHTOHAII €0, MIMIKOIO Ta KECTaMHU.

Jianor y ciMeiiHOMY JUCKYpCl BIAPI3HAETHCS MEBHUMHU XapaKTEPHUMH IS
HHOI'O O3HAKaMH, a caM€ HEBU3HAUYCHOIO KUILKICTIO MIHIMAJBHHX JT1aJJOTITYHHUX
OJIMHUIIb, CKJIQJHOI0 TEMAaTHYHOIO MEPEKEI0, OOMEKEHICTIO EKCIUTIIIUTHOTO
3B’SI3KYy MIXK TPOMO3UIISIMA Ta MOBHMMHU akTamMu. KorepeHTHICTh Ha

TOMIKAJILHOMY PI1BHI 3a3BUYaii 3a0€3MeUyEThHCS anmepleniifHiMI MacaMi MOBIIIB

[4, ¢.92].
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